
El· oprobioso 
11Directorio" telefónico 

Por enésima vez la guia tele­
fónica de San José sale a luz con 
el oprobioso nombre pocho de 
"Directorio". El nombre de "di- , 
rectorio" existe en español con 
el sentido de mesa directiva de 
una sociedad o bien, con ma­
yúscula, un periodo de la Revo­
lución Francesa; pero nunca ha 
significado catálogo de nom­
bres con sus direcciones. Esa de­
signación se -tÓmó, como se to­
man tantas otras cosas, incon­
sultamente, del inglés, (directo­
ry) sin investigar si pudiera a­
plicarse a la cartilla o guía 
telefónica, aun estirando mucho 
el sentido. 

El ICE se da plena cuenta del 
disparate que es llamar directo­
rio a la guía telefónica, pues 
he conversado al respecto con 
funcionarios de esa autónoma. Y 
si lo sabe, ¿por qué insiste en 
ponerno' en ridículo ante los 
demás paises de habla española, 
empleando un nombre Que cau­
saría bóchorno hasta en Har­
lem? La razón es muy curiosa y 
no es tampoco original del ICE. 
Esa razón o ·sinrazón la ha a­
doptado también el organismo 
de las Naciones Unidas y es la 
de que hay que ser consecuen­
tes con los errores. Con ese le­
ma nunca podría corregirse un 
error pasado, por respeto al pre­
cedente sentado por la equivo­
cación. En la Táctica i'Iílitar es. 
pañola se ha.bía venido emplean­
do el término de "balas traza­
doras" a lo que en inglés se 
llama "tracer bullets", es decir, 
a. balas que llevan una carga de 
fósforo que ilumina su trayec­
toria. El que adoptó el nom­
bre de "trazadoras" por lo visto 
no conocía el sentido del verbo 
inglés "to trace" (rastrear, se­
guir la pista de)) y lo tradujo li­
teralmente por "trazar", Que es 
dibujar. La Comisión Atómica 
de Madrid, al presentárseie un 

.caso semejante, el de los "tracer 
isotopes", tuvo :Presente el tér­
mino de "balas trazadoras" que 
figuraba en la Táctica y com­
prendió que babia habido un 
error de traducción y designó 
los "isótopos" referidos con el 
nombre de "indicadores", en a­
tención a su función. Nunca es 
demasiado tarde para corregir 
un error y el ICE debiera ser 
humilde, admitir Que ha meti· 
do la pata- que da miedo, y en 
la próxima edición del libro de 
teléfonos designarlo con un no 
bre ml!.s espafiol, como el de "car 
tilla" o "guia telefónica" . 
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